I “ rmd reh kra n Tower Crane / Grue a tour / Gru a torre / Graa torre
Guindaste de torre / BalweHHbI NOBOPOTHbLIN KpaH
26 K.1

1000 kg

[2]23,0m
14,0m

1150 kg

] . 3

438mx3,8m+ EN 14439:2009-C25



26,9 m T

260m—-—-—+—
2500 k 1000 k:
12,6 m 9 i 9

14,0 m, 23,0 m

NAN/N/N/NA
13,0m, 22,0 m

1150 kg

2,0 m+f

ca. 15300 kg

5
é | @ 0‘4"mlm° ©" | |

ﬁB,S m x 3,8 my bgg m)** J
5,1 m (5,6 m) —+3,15-3,85m|
|

13,1 m ‘
14,6 m-153m

Radius and capacity / Portée et charge / Sbraccio e portata

o0 [ ] [ ]
AllSlCIdllI‘Ig lllld Tl'ﬂg"ﬂhlgkel'l' Alcances y cargas / Alcance e capacidade de carga / BbineT n rpysonogbeMHOCTb

W m/kg
5
n 10,0(11,0{12,0(13,0(14,0(150(16,0{17,0{ 18,0 19,0(20,0|21,0|22,0 | 23,0 | 24,0 | 25,0 | 26,0
m m/ kg
26,0 5520612’0 2500 | 2500 | 2500 | 2280 | 2090 | 1930 | 1790 | 1660 | 1560 | 1460 | 1370 | 1300 | 1230 | 1160 | 1100 | 1050 | 1000
1210 | 1150

24,0 20 2% | 2500 | 2500 | 2500 | 2370 | 2180 | 2010 | 1860 | 1730 | 1620 | 1520 | 1430 | 1350 | 1280

12,0 el 2500

®
GeWICh' Weight / Poids / Peso / Peso / Pesos / Macca

15000 kg r=20m 9100 kg

26 Ka




Elevated jib / Fleche inclinée / Braccio inclinato

®
AUSIGgeI"Sl'eIIS'e"lIIIg Pluma inclinada / Lanca inclinada / MonoxeHue cTpensi nop yrnom

—% 5° 10° 15° 20° 25° 30° 35° 40°

m

24,3 26,4 29,3 31,0 32,4 34,2 36,0 37,0

1)
_ _ 2) _ _ 2) _ _ 2) 2,2-24,3 _ _ 2) _ 2) _ 2) _ 2)
26,0 M 2,2-11,9-259712,2- 12,0~ 25,5|2,2-15,6-25,0 2,2—19,6—24,32) 2,2-22,6-235"| 22-224" | 22-21,2" | 2,2-19,9

2)

1)
_ ~1000?| —2500-1020?| - —1050% 800 _ _q1an? 2)
2500-1000"|  ~2500-1020°| -1850-1050" | 800 o | —1180-1130" | 1000 870 750
e 5° 10° 15° 20° 250 30° 35° 40°

M 24,1 26,1 28,8 30,3 31,6 33,2 34,8 35,7

1)
_ _ oo _ 2) _ _ 2) 2,2-225 _ _ 2) _ 2) _ 2)
24,0 M 2,2-12,5-23,9(2,2- 12,5~ 23,6 |2,2-16,0-23,1 2‘2_20‘4_22,52) 2,2-21,7 2,2-20,7" | 22-196" | 2,2-18,3

1)
_ _1160°| - _1180?| — _1900? 800 2) 2) 2) ?)
2500-1160 2500-1180 1850-1200 ~1400-12507 1180 1000 870 750
U/min Stufe / Ste/p / Cran/Marcia
. ( Velocidad / Velocidade .
0«> 0,8 ?:’jm:z 1,5 kW EDC |\ Mepenada kg m/min
11,0 KW KL 1 2500 5,0
2 2500 20,0
o . 1,1/1,8kw ° ’
18,0/36,0 m/min 1:9/2:8 KW 2 3 1300 40,0
11,0 KW FU ' 1 2500 4,0
Y & 2 2500 20,0
ca. 160°/min 2,2 kW 3 1300 38,0
4 1000 50,0
% 400V Hz kVA
BGL % C.0.08.0025 71,0m 4 x 6 mm*KL 50 17,0 KL
96,0m  4x6mm’FU 16,0 FU

26 Ka



A f ' II Erection procedure / Déroulement de montage / Procedimento di montaggio
“ S e VOI"gﬂllg Procedimiento de montaje / Sistema de montagem / Mpouecc pa3BepTbiBaHUs
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° o Packing List / Liste de colisage / Lista dei colli
K°Ill — l-lSl'e Lista de contenido / Lista de embalagem / YnakoBo4HbI nuct

Pos. Anz.
lem Qty. Lm) B(m H(m kg
e 8t
ngé Cant. Ausleger-Verldngerung 24,0 m - 26,0 m

Ref. Cant.  Jib extension / Rallonge de la fleche / Elemento

Mos. Kon-eo  estensione braccio / Prolongacién de pluma 2,00 0,75 0,7 80
1 1 Extengao da lanca / YanuHeHue ctpensl
2 1 Transportachse vorne / Road transport axle front Tra 100 KY 2 750
Essieux de transport avant / Asse di trasporto anteriore 300 113 0.97
Eje delantero para transporte / Eixo de transporte Tra 100 KY 6 ’ ’ ’ 920
dianteiro / TpaHcnopTpOBOYHas oCb, NepeaHss Tra 100 KY 6 A 920
3 1 Transportachse hinten / Road transport axle behind a
Essieux de transport arriere / Asse di trasporto posteriore  Tra 120 GY 1 A -! IHI—‘" 1.90 250 1.05 1100
Eje trasero para transporte / Eixo de transporte Tra 120 GY 1 L B ’ ’ ’
T

traseiro / TpaHCNOpTUPOBOYHAsA OCb, 3aHASA f f f

Konstruktions@nderungen vorbehalten! / Subject to alterations! / Sous Samtliche Angaben erfolgen ohne Gewahr. / This information is supplied without liability. / Ces

réserves de modifications! / Riservato il diritto di modifiche strutturali! renseignements sont sans garantie. / Tutte le indicazioni fornite senza garanzia. / Declinamos
iSujeto a modificaciones! / Salvo modificao da construcao! / lpasa Ha toda responsabilidad derivada de la informacion proporcionada. / Declinamos qualquer respon-
BHECEHWE KOHCTPYKTOPCKUX M3MEHEHUI coxpaHstoTcs! sabilidade quanto a informacéo fornecida. / Bce aaHHble ykasaHbl 6e3 06513aTenbCTB.
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